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Oamapuwi, OarnnaHeHm, iHayaypaubisi, iHeecmblybis, iHcalod, iHghbalimbiH2, KAHMIUHEP, Kapynubis, KiipbIH2, KOp-
Hep, Kopm, KpacMeH, J1ike8iOHbI, fiMimaubis, 106i, MasgH33, MimanbWmpaKep, Hakaym, r’'eKkcol, neHanbui, rnona,
rpacrepbimabl, IP38eHMbIYHbI, Mywborsn, pobam, pakem, camypall, caHaubis, CKaym, CKembIHe-pblHe, crianam,
cnsbide, cHalriHe, copea, criikep, cripbiHmMap, criypm, cmaep, cmpbinep, cam, mapHada, mpaunep, MpaHiHe,
¢opsapd, xapakipbl, xaymaulm, 38eHmyaribHbl, IKCNasa, IKCMpPamiam, smbapaa, sHOwW NNk i iHwW. Ma1a 6onbL
MO3His 3anasblvaHHi, @ Takcama CroBbl, LUTO MatoLb BY3KYHO cdepy YXXblBaHHSI.

TakiMm 4YblHaM, MOXHa BbiNyYbllb A3Be rpynbl iHWAMOYHbIX CMOY, SKil Ha CTapOHKax MepblafblYHbIX
BblgaHHAY 1920-30-X rr. yxblBanics 3 TNyMadaHHAMI: 1) 3anasblvaHHi, 3adikcaBaHbls ¥ CNOYHikax ratara
nepblsagy (KHbKHas nekcika, HekaTopbld T3PMiHbl); 2) HOBbIS 3ana3blbaHHi, He aantcTpaBaHbia y Taradac-
HbIX JaBefHikax, papmarnbHa-cemMaHTblYHAs ajanTaubls skix agbbiBanacsa MeHaBiTa ¥ gacnegaBaHbl ne-
pbiag. Ha ctapoHkax nepbisgblyHbIX BblAHHAY ANS iHWAMOYHbIX Croy ag3Havaeuua 6onbluas konbkaclb
CiHaHIMiYHbIX agnaBegHikay, YbiM y TaradacHblx fnekcikarpadivyHbIX JaBeaHiKax.

CKapau4aHHi

MBC-20 — Bpatbl M. Mapauki i . Mapauki. Mackoycka-6enapycki crnoyHik. BinbHs, 1920; HBMC-21 — lapauki M. Hessiniyki 6enapycka-
Mackoycki croyHik. BinbHsi, 1921; NMPKC-24 — Jlactoycki B. MNagpy4yHbl paciiicka-kpblycki (6enapycki) cnoyHik. KoyHa, 1924; MPBC-
24 — barikoy M. i lapauki M. MNpakTblyHbl pacincka-6enapycki cnoyHik. MeHck, 1924; BPCK-25 — Kacnsposiv M. |. Benapycka-paciicki
crioyHivak. Biuebek, 1925; BPC-25 — lapauki M. Benapycka-pacivicki cnoyHidak. Mexck, 1925; MPBC-26 — bankoy M. i Fapauki M. MNpak-
TbIYHbI pacivicka-benapycki cnoyHik. MeHck, 1926; BPC-26 — bavikoy M. i Hekpawaiu C. benapycka-paciiicki cnoyHik. MeHck, 1926;
PBC-28 — Hekpawagiy C. M., baiikoy M. A. Pacilicka-6enapycki cnoyHik. Mexck, 1928; NBMC-29 — Opyuki-Man6sipacki b. MagpyyHbl
6enapycka-nonbcki cnoyHik. BinbHsa, 1929; PBC-37 — Pycka-6enapycki cnoyHik / nag paa. A. Anekcangposidya. MeHck, 1937.

BB — Benapyckas Bécka; BK — Bietaruskaja krynica; Kb — Xbiuué 6enapyca; 3K — 3apa kamyHbl; 3B. — 3Bs3ga; | — Ickpa;
N/IC — NeHiHcki wnsax; HM — Hawa npayaa; M-ma — MNoneims; Mp-ua — Mpaua; CBb — Caseukas benapyck; Y/n — YbipBoHaapmerickasi
npayaa; WK — LWnax kanekTbiBisawbli.
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Tauyysiva MikanaeyHa CakyH — O35ipXayHbl CyOOBbl 9KCMEpPT ynpayfieHHs 9KCMepTbi3 AaKyMeHTay, rpalloBblX 3HaKay i NoyblpKy
ranoyHara ynpayneHHsi KpbIMiHanicTbI4YHbIX 3KCNepTbI3 [3sapkayHara kamiTaTa cyaoBbIX aKkcnepTel3 Pacny6niki Benapychb.

YK 81.27
H. B. AHEHKA

BAPbLIAHTHACLUDb Y LUTOA3EHHbLIM BENAPYCKIM FTFAPALACKIM MAYJEHHI
(Ha maTapbisne 3anicay y r. n. XouiMcKy)

Pe3tome. Ha maTtepuarne 3anvceii B T. . XoTUMCKe NpefcTaBneHa MeToauka aHanusa yCTHON reTeporeHHol o6uxodHow peyun 6enopy-
COB B paMKax BapuaLMOHUCTCKOM NapaanrMbl. B COOTBETCTBUM C JaHHON METOAMKON BbiCKa3biBaHWE, COAEPXKaLlee O4YeBUAHbIE NMPU3HAKN
[BYX 513bIKOB, pacCMaTpyBaETCs B KAYECTBE «OAHOW CUCTEMbI» C XapaKTEPHON [ANsl HE€ BapUATUBHOCTLIO A3bIKOBbLIX NEPEMEHHBIX. OTU
BapuaHTbl COOTHOCSTCS € eQMHULAMU NUTEPATYPHbIX Pa3HOBUAHOCTEN COOTBETCTBYHOLLUMX S3bIKOB TOSbKO B pamkax pabounx npoueayp
aHanu3a; Ha KOHLenTyanbHOM YPOBHE Takoe COOTHECEHUEe He NPOBOANTCS. VICnonb3oBaHne roBOpSLLMMU TEX UIN UHBIX BAPUAHTOB 06b-
sicHsieTCst He 6eCnopsiA0YHOCTBIO UM HECUCTEMHOCTLIO PeYn, a AENCTBUEM NParMaTUYecKuX acrnekToB KOMMYHUKaLMK, TakMx Kak Tema
1 xapaktep 6ecefbl, COCTaB ee Y4aCTHUKOB, 3a4a41 KOMMYHUKaLMW 1 ap.

Knroueeble crioea: yCcTHasi reTeporeHHas peyb; BapuaLMoHNCTCKas napaanurMa; obuxoaHo-6bIToBasi pedb; 06MXOaHO-AenoBas peyb;
nparmaTuka.

Abstract. The article shows (based on the recordings in Chocimsk) a methodology for analyzing of oral heterogeneous everyday
speech of Belarusians within the variationist paradigm. In accordance with this methodology the utterance containing obvious signs
of two languages is considered as «one system» with variability of a certain linguistic variables. These variables are compared
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MoBa3HaycTBa

with units of relevant standard languages only in the working procedures of the analysis; at the conceptual level this correlation
is not carried out. Use by speakers of one or another variants is explained by not chaotic or unsystematic nature of speech, but
the influence of pragmatic aspects of communication, such as subject and nature of the conversation, its members, the task of
communication, etc.

Key words: oral heterogeneous speech; variationist paradigm; everyday casual speech; semiformal speech; pragmatics.

Mepwan i agHayacoBa anoLUHAN, «BblHIKOBaW» 3adayan facneauybikay, skid npauytoub 3 reTopareHHbIM
Benapycka-pyckiMm MayrneHHeM, 3'aynseuua iaaHTbidikaublis | aTpblOyTaBaHHe 3p0bneHbIX 3anicay sik «3meLla-
HbIx» [1—4 i iHW.]. YcTaHayneHHe y 3ameluaHbiM MayneHHi Ton abo iHwan (benapyckanm abo pyckan) «matpbl-
Lbl» | «yp3a3aHan» MOBbI (KapblCTatoubiCa TapMiHaMi matrix language, embedded language K. Maepc-CkoTtaH)
MOXa cKnajaub CaMacTonHyto npabnemy. Y npauace KamyHikawbli MOYLbl MOTyLib CBabOAHa BbIKapbICTOYBaLb
dparMeHTbl pO3Han AayXblHi HEKanbKiX Bigay MayneHHs, Mexbl naMik SKiMi YyacTta npaHikanbHbIS: HA3MY-
lWaHae, apbleHTaBaHae Ha nitapaTypHyto MoBY, 6ernapyckae MayneHHe He 3aycéabl MoxHa Gecnpabnem-
Ha agposHiub aj AblsnekTHara, Ha3MylaHae pyckae MayrneHHe Y ByCHax NayHbIX MoA3en Moxa HaragBsalb
«3MmellaHae» i T. a.

Bbixag 3 raTam ciTyaubli YacTka HaByKoyLay 3Haxo43ssiub Y TbiM, LUTO 3anickl KBanigikyouLua gk «3me-
LWaHbIs» Npbl ganamo3e BbiSyNEeHHA pO3HbiX npanopubiin crioBacdopmay i mapdem, kBanigikaBaHbIX K
«Benapyckisy, «pyckis», «arynbHbls» i «ridopblgHbia». Taki MeTag pacnpauaBani HaMeukis gacnegudblki
I Fenvans i C. Tow [1, c. 87], ane im kapbIcTatouua i 6enapyckia aytapsl [3, c. 36; 5, c. 266-267, 272].
Y sKacui nyHKTay CyagHACEeHHs Npbl raTbiM 6spyLLa nitapatypHbis pasHasigHacui 6enapyckan i pyckam Moy.
CraTbICTbIYHbIS Naaniki, AKi9 axonnisaloLb YCIO CyKynHacLb NpaaHarnizaBaHara MaTapbisny, Y raTbiM Bbinaa-
Ky MOryub CryXblLb aprymeHTam y crpase KBaridikaubli aHanisaBaHara mayneHHs sk «3mellaHara» i ga-
foUb MardbiMacub ycTaHaBilb Aro 6onbluyto abo meHwywo «benapycizaBaHacub» abo «pycidikaBaHacLb.
BblIHiKi Takix gacnegaBaHHsY, 6e3yMoyHa, BaXHbIS 115 XapaKTapbICTbIKi BycHara mayrneHHs 6enapycay.

Haw apTbikyn agntocTpoyBae iHWbl Nagbixod Oa BbIBYY3HHS ByCHara mayneHHs Oenapycay, €H
abanipaeuua Ha BbiKapbiCTaHHE BapbisubIgHiCUKak napagbirmbl. MMpbIHUbINGI r3Ta napagbirMbl BbIKIa-
O3€eHbl ¥ wMatnikix npauax [6, 7]. 3rogHa 3 npbiHLUbINaMi BapblisiLbisHICLIKaN napaabirMbl aHanidaBaHbl Ma-
TIpbISN NaBiHEH pasrngjauua He SK cnanyyaHHe anemeHTay A3Biox (y HawbIM Bbinagky 6enapyckan i py-
Ckan) Moy, a g9k acobHas cicTama, «agHa MoBa» 3 XapakTapHaun ANs fe BapbISHTHACL0 MOYHbIX af3iHak
[8, p. 123-124].

BaxHbls MeTaganariyHbis 3ayBari HakOHT KBanicpikaupli i cnocaby aHanisy mayneHHs OiniHreay 3Ha-
xoA3im y npauax M. Ayapa, aki igaHTbidikaBay y MHOriX BblKkaHaHbIX Ha ABYXMOYHbIM MaTapblisne gacne-
[aBaHHAX «adHaMOYHbI yXin». 3rogHa 3 npanaHaBaHbIM iM MadbixogaM BblkadBaHHE MoOXa YTpbiMIiBalb
OBa «Kkofabl» i ObiLb ambiBaneHTHbIM, 60 Namix «kogamMi» Moxa aabbiBalua KaHBepreHubls (rata 3Haubilb
naBeniyaHHe KONbKacui arynbHbIX rpamaTbidHbIX pbIC), skad pobiub HemMarybiMbiM iX Bblpa3Hae pa3me-
XaBaHHe [9, S. 5]. HoBbIM, agpos3HbiM ag Gonbluacui JacnedaBaHHAY reTopareHHara MayneHHsa nagbixo-
Aam 3'aynseyua iMKHeHHe He napayHoyBalb MaTapbisn 3 niTapaTtypHbIMi pa3HaBigHacUsiMi KOXXHaM 3 MOy,
abymoyrneHae TbiM, LUTO 3NIeMEHTbI MayreHHs GiniHreay moryub 3Ha4yHa agpo3HiBalLa aj ix nitapaTypHbIx
agnaeefgHikay [9, S. 6]. [NpanaHaBaHas ayTapaMm MeToAblka aHanidy retapareHHara MayrneHHs Bbirnsgae
HACTYMHbIM YblHAM: «...3a 3bIXOOHbI MYHKT aHarnidy ABYXMOYs Hernbra npbiMalb A3BE MOBbI, Tpaba XyT4an
3bIX0A3iUb 3 HAabOopy AbICKYPCIYHbIX i MOYHbIX MPaKTbIK, SKiMi ABYXMOYHbl MOYyLa KapbiCTaelua Y Henkan
CynonbHacui i SKis 3acCHaBaHbl Ha NAYHbIX CMNany4Y3aHHSX rpamMaTtblvHbIX, NEKCiYHbIX | dpaHanarivyHbIX pbic.
[3ThiA CNanyyYaHHi MOryub cynpaubnacTtaynsuua na yHKUbISHaNbHbIX NpblYbIHAX (K Y ObICKypCiyHa-
yHKLUbISTHaNbHbIM KOAABbIM NepakftoyaHHi) abo ctasub nobay, yTBaparybl afsiHbl ryTapkoBbl CThifb (a
3HauybIlb, i aa3iHbl “koa”), abo AHbI MOryLb 3MiLLa Y HOBYIO CICTaMY, SIK, HANpbIKnaza, Tak 3BaHblg “3MellaHbla”
(ui cnnayneHbist) moBbI» [10, p. 337].

Y akacui maTapbiany Ons aHanisy y HalwbiM AdacnefaBaHHi BbICTynawoub 3aricbl BycHara MayreHHs
Xbixapoy I. n. Xouimcka Marinéyckain Bobrnacui. XouiMmckas raBopka ykriodaeuua Ba ycxogHow (Biuebcka-
Marinéyckyro) nagrpyny nayHovHa-yCcxofHsira AblAnekTy 6enapyckanm MOBbI i xapakTapbldyelua HasiyHacLo
MOYHbIX pbIC, aApO03HbIX af 0enapyckan nitapatypHanm MOBbI i aHanariyHbix pyckan moee [11, ¢ 180-196; 12,
c. 103, 205-206].

[dacnepaBaHHe apbleHTaBaHa Ha aHania MayrneHHs, fKOe Mae Bblpa3Ha reTapareHHbl xapakrtap.
3rogHa 3 roTav Matam y sikacui iHpapmaHTay 6bini NpbILArHyThl acobbl, SKiA 3Bbl4aHa He KapbIiCTaroL-
Lua mMayrneHHeM, HabnixxaHbIM Aa niTapaTypHblX pa3HaBigHacuen 6enapyckari i pyckam moy. Y 2008, 2010
i 2013 rr. Mbl pabini gblkTadOHHbIS 3anicbl paaMoy YneHay agHowm cam'’i i ix cabpoy (12 yan.). 3anicel 2008
i 2010 rr. npaBoaainica y pamkax 300opy MaTapbisny ANns cymecHara Hamelka-benapyckara npaekta «“Tpa-
caHka” y benapyci: “smellaHas pasHaBigHacub”’ Sk nNpagykT Genapycka-pyckara MoyHara kaHtakTy» [13]
i yaynsawoub cabon 3anicbl CAMENHbIX pa3Moy iHpapMaHTay Ba yMoBax ObiTaBOM KaMyHikaubli (raTas 4acT-
Ka 3anicay kanidpikyeuua Hami sik «WTOA3EHHA-ObITaBoe MayneHHe»). Y 2013 r. 6bini cabpaHbl 3anichbl
MayneHHs 4aTblpoxX iHapmMaHTay Ha NpauoyHbIX Mecuax («WToA3éHHa-A3enaBoe MayneHHe»). ATpbiMa-
Hbls 3anickbl Bbini 3aTpaHckpbibipaBaHbl Y agnaBegHacLi 3 npasinami, NpbIHATEIMI Y Npauax na 6enapyckan
OblsnekTanorii.

AG’ém csiMelHbIX 3anicay cknagae 79 goisnoray (8452 BbikasaHHi, abo 34 044 crnosadopmel), criyx6o-
BbiX — 18 gbignoray (5022 Bbika3BaHHi, adbo 23 300 crnosadopmay).
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Haw matapbisin yaynsie caboi 3anicbl BycHara MayrieHHs XbiXxapoy Hessarikara 6enapyckara ropaga,
sKoe ObITye y HeadiLbIHbIX cdepax. [HpapmaHTbl 3'aynsioLLa rapagxaHami Y nepLubiM nakaneHHi, Tamy ix
MayreHHe — rata y 3HavyHan CTyneHi NpaayKT «HaknagaHHSa» Ha nayaTkoBa AbISNEeKTHYH (XOLIMCKYH) aCHOBY
MayeHHs Xbixapoy arieMeHTay niTapaTypHbIX pyckal (y 6onbLuan cTyneHi) i 6enapyckai (y MeHLLan CTYMeHi)
MOY, a Takcama pyckara npactamoysi. lNaBogne cBaén yHKLUbli aHanisaBaHae Hami MayrneHHe Yy 3HayHaw
CTyneHi cynagae 3 TbiM (beHOMeHaM, siKi Y paciinckan NiHreiCTel4HaM Tpaablilbli Ha3biBaeLLa «npactaMmoyem»
(«npocTopeunemy). ons HadyHacui TbiX abo iHLWbIX 3reMeHTay Yy MayrieHHi MSCLIOBbIX XbIXxapoy MoL-
Ha Bap'ipye y 3anexHacui ag ix y3pocTy, agykaubli, cdepbl A3eiHacli, a Takcama af KaHKP3THbIX yMOY
KamyHikaupli, Takix K ckrnag cypasmoyLay, xapaktap i Tama pasmoBbl, Tbisl Ui iHWbIA 3a4a4bl MayneHHS.
Haw maTapbIisin HATOECHbI «KnaciyHamy» ObISeKkTHaMy MayrneHHIo, NakonbKi Npbl NepaMsLLIYaHHI ¥ rapaj-
CKYyI0 MpacTopy MHOrig HOCbOIThlI Obini apbleHTaBaHbl Ha 3MeHy Oenapyckaw MOBbl Ha pyckyto. 3 Apyrora
OOKy, Mbl He KBanidikyeM Hall MaTapbISN SK «3MeLLaHy0 MOBYY», «TpacsaHKy» abo «3MellaHae MayrneHHey,
NpbI3HatoYbl, WTO y 6enapyckan MiHrBIiCTbILbl MaKyrb HAMa CTPOriX HaBYKOBbIX a3Ha43HHAY raTbix (acabnisa
O3BIOX NepLbix) 3'ay. Takcama Mbl He MiYbiM MarybiMbiM abasHavallb Hall MaTapbIsn Npbl 4anaMo3e TapMiHa
«nayaplanekT», Sk npanadye pabiub |. M. Knimay ans smewaHbix hopmay mayrneHHs [14], dakTbluHa He 3a-
cBoeHara 6enapyckan niHrBicTbIKan.

MaTan Halwara gacrnefaBaHHs 3'aynseLla aHarnia BapbIssHTHACL Y BblkapbICTaHHI iHdhapMaHTami acobHbIX
MOYHbIX NepaMeHHbIX, Y NPbIBaTHACLi YCTaHayrneHHe MardbiMan CyBsi3i PO3HbIX BapbIiHTay 3 nparMaTtblYHbIMi
acnekTami kaMmyHikaubli. Ak pabouybl NpbIEM HaMi BbikapbICTOyBaeLLa knacidikalbls BapbIsiHTay, sikas yKknovae
HacTynHbIst aasiHki: 1) «yMoyHa Genapyckisi» BapbIsHTbI, Aa SKIX afHOCIM MOYHbISi aA3iHKi, LUTO cynajatoLb
3 BGenapyckan nitapatypHa/ MOBaw; 2) «yMOYHa PYyCKisi» BapbIsiHTbI, SKiS YKITHOYaloLUb MOYHbIST af3iHKi, xXa-
PaKT3pHbIS ANst pyckan nitapaTtypHam MoBbl; 3) «yMOYHa MSCLOBbISI» BapbISHTHI, raTa 3Haubllb aa3iHKi, AKis
apposHiBatouua af benapyckan i pyckanm nitapatypHbiX MOY i MaloLb BbIpa3Hyto ObISnekTHy0 adapboyky.
MpbIMsiHEHHEe Oaa3eHan knacidikaubli abymoyneHa HeabxoOHacUlo pas3MexaBaHHsSI BapbisiHTay Ha acHOBE
iCHyt0o4aln HaMeHKNaTypbl iAblEMay, ane He npagyrnegpksae audHKy TOM Ui iHWaKn cnoBadopMbl SiK «MNpblHa-
nexHav» ga agnaBegHan MOyHaw pasHaBigHacL.

AHanisytoubl BblkapblCTaHHE iHhapMaHTaMi ThIX Ui iHWbIX BapblgHTay, Mbl 3BApPTaeM yBary Ha yHyTpbl-
MOYHbIS i (acabniBa) 3HeLHiA bakTapsbl, Skis MoryLb abymoyniBaub ix Bbibap. Y npbiBaTHacLi, Hac Wikasilb
MardbiMasi CyBsdb Bblbapy iHpapmaHTami nayHara BapbisiHTa 3 CiTyaublsii KamyHikaubli, TaMan i xapak-
Tapam pa3MOBbl, cKkrajam se yasernbHikay, 3ajada’ KamyHikaubli i iHW. Y pamkax jacnegaBaHHS
Mbl MpPaBOA3iM KOMbKacCHbIS Maaniki BblkapbiCTaHHA iH(bapMaHTaMi Taro Ui iHwara BapblHTa 3 MaTan
BbICBETNiLb, SKi BapbISHT 3’'synselua TbiNOBbIM, HEMapKipaBaHbIM AN NayHara iHpapmaHTa (abo HaBat
Ons ycaro Kona HalwbIX iHpapmaHTay), a gki BolkapbiCTOoyBaelLa pafsen i y Bbinagkax, ag3HadyaHbiX Hasy-
Haculo A3€SHHSA MayHbIX NparmMaTbiYHbIX acnekTay KamyHikaubli, SKiM y HalbiM gacnefaBaHHi Hagaeuua
3Ha4yHagd yBara.

MpbIMsiHEHHE Oan3eHar MeToabIKi fa3Barnsie npacayblilb 3a acabniBacusiMi BblKapbICTAHHS TbIM Ui iHLLbIM
iH(bapmaHTaMm NayHan MoyHaun nepameHHaw i BbiSiBilb Y M3TbIM BblKapbICTAHHI HEKaTOPbIA 3aKkaHamepHacL.
lMpagsmMaHCcTpyeM rata Ha HekanbkKix npblknagax.

1. Y agHbiM 3 gbignoray 4neHbl caM’i iHpapmaHTa C (MyxubiHa, 44 ragbl, ByaayHik) BiHLWYOLb Aro 3 AHEM
HapamkaHHSA. Npamaynse iHpapmaHTka A (KaHubiHa, 41 rog, HacTayHiua), KOHKa iHdapmaHTa C, panniky
ycTaynsie manowas gadka (iHgpapmaHTka B, A3ay4biHa, 13 ragoy, LWKonbHiua):

Hapazoli Haw nanagka, myx Bac’iyka! (33: 8; A.)!

lMa30paym’aim u'i6’a 3 OH'om paxd3’ér’itia. (33: 9; A.)

XKbinadim y'i6’é 30apdyla, w’y’dcy’a, yc’'n'éxay y mpyds’é. (33: 10; A.)
Xau’éna ckasau’, 8 i’iyHbIl xbI13’H'i. (33: 11; B.)

Wyac’y’a e ;’idHbI XbI3'H'i. (33: 12; A.)

| ec’ie6 camaga-cdamaea xapowsniga. (33: 13; A.)

A 8 kaybicme’i nadapka eom c’ypnp’ia makodu H'ibam’wou. (33: 14; A.)

Y raTbiM cpparmMeHLe UikaBbiM AN HAc 3'aynselua BblkapblCTaHHE iHpapmaHTKan A O3BIOX NepamMeH-
HbIX — UBEpAara [4] vS. MsKkkara [4’] i 3blyHara y kaH4yaTKy npbIMEeTHiKa M. p. aa3. N. poaHara CKroHy. 3Bbl-
YanHbIM Ons ratanm iHpapMaHTKi 3'dynseuua BblkapbiCTaHHe uBépgara [4] (CyagHOCiHbI BbIKapblCTaHHS
XaHuyblHan uBéppaara [4] vs. msakkara [4'] y camenHbix 3anicax 444 vs. 57, abo 89 % vs. 11 %) i 3bivHara [r]
y KaH4aTKy npbiMeTHika (cyagHociHbl rykay [r] vs. [B] y Aaa3eHan bopMe ¥ MayreHHi xaH4blHbl 43 vs. 14,
abo 75 % vs. 25 %).

Ak 6aybiM, y doparmeHLe, ki pasrnsgaelLa, Bbipa3Ha nepasaxae UBEpAbl [4], Tonbki ¥ agHbIM Mecubl (Y pam-
Kax CTaHgapTHau nasiHLwaBanbHam dopmyrbl) 3'aynseuua Mskki [4']. Mardbiva, y caMbiM navaTtky pparmeHTa,
[3€e BblKapbICTOyBatoLLa 3Bbl4alHbls 3BApPOTKi nmamnayka, Bdc’iyka (Bbika3BaHHe 8), ypaybICTbl TOH SLIYS He
Habpay naTpabHali BbilwbIHi. A BOCb BblkadBaHHe 10 yko yaynsie cabon cTaHAapTHbI «adilbliHbI» BiHLWIABabHbI
XaHp, siki MHoris y Benapyci 3acBoriBani XyT4ar npbl 4anamMo3e pyckaw, Ybiv 6enapyckan, MoBbl. YpayubICTacLo
CiTyalpli MOXa Tnymadbluua i BelkapbICTaHHe iHapMaHTKan KaH4YaTka -asa (He -a2a) y NpPbIMETHIKY.

1Tyt i paneit nacns intocTpaublii neplas niv6a abasHayae Hymap AbIANOry y HallibiM MaTapbisfe, Apyras — Hymap Bblka3BaHHS,
nitTapa abasHavae LWbIpp KaHKpaTHara iHdpapmaHTa.
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2. Yce uneHbl cav’i (iHapmaHTbl A, C, N (asaydbiHa, 19 ragoy, nadvka iHgapmaHnTay A i C, cTyasHTKa) i B)
npbiMatoLb ya3en y apianory 28. AHbl pasmaynsioub npa Manoglwyto gadky (iHdpapmaHTky B), sikad BenbmMi
ntoGiup canoakae, ane He Tak gobpa, sk xauenacs 6 CTapaNLLbIM, eCLb 3BbIHaNHYIO eXy:

Hac'y’a, nadéw. (28: 27; N.)

LLImo? (28: 28; B.)

O, Uak kaH'émky wakanadHyudy, mak aHa xo4’im. (28: 29; A.)
A nadéc’y’ bmr’id iHa H’i x64’im. (28: 30; A.)

Y raTbiM OblSNOry npaaHarnisyem BblkapblCTaHHe iHapMaHTKan A TpOox nepameHHbix: usépaara [4] vs.
MsiKkara [4’], nayaTkoBara ryka y kopaHi acaboBblX 3aMeHHikay 3-1 acobbl: UaH- VS. iH- VS. aH- (CyagHOCIHbI
BapbISHTAYy Y MayrneHHi XaH4blHbl Y paMkax cameriHan kamyHikaubli 83 vs. 48 vs. 21, abo 54 % vs. 31 % vs.
14 %), msikkara vs. uBépaara 3bl4Hara y kaHyaTky a3escrnoay 3-i acobbl aas. i MH. n1. ugnepaluHsra i bygyda-
ra npocrara yacy: [u] vs. [T] (cyagHociHbl 138 vs. 51, abo 73 % vs. 27 %).

Ak Bigaub 3 nivbay, 3Bbl4aHbIM 415 faA3eHan iHapMaHTKi 3'aynsielua BolkapbicTaHHE uBépaara [4],
KopaHs UJaH- i nagobHbIX Yy 3alMeHHikax 3-i acobbl i MsKkkara 3bl4Hara [U’] y KaH4yaTKy aHanisaBaHbIX
dopmay a3esicrniosa. Y pasrnegkaHolM oparmeHLe raTbis nepaMeHHbIs NpaacTayneHbl Y iHWbIX BapbisiH-
Tax, sikid na popme cynagaroub 3 pyckanm moBan. 3BApTalybICa Aa AadvkKi i Kagatodbl Bblpasilub He3aa-
BONleHacLb TbiM, WUTO siHa Ntobiub canogkae i He ecupb Taro, WTo Tpaba, iHpapmaHTKka A BblkapbiCTOyBae
MsIKKi [4'] y KopaHi, uBépabl [T] y KaH4aTKy A3esdcnoBa xo4yim (BblkadBaHHi 29, 30) i BapbIsHT 3aiMeHHika
sHa 3 KOpaHeM aH- (Bblka3BaHHe 29). Mardbima, iHbapMaHTka A nanivyeina, WTo ANsa cTporara na ToHe,
«HavanbHilLkara» KaHTIKCTy Oonbll nagbixo4silb MOBa 3 nepaBara pbiC, XapakTapHbIX ANS pyckan
MOBbI.

3. Y gbignory 59 iHdapmaHTKa L (kaH4dbiHa, 38 ragoy, HacTayHiua) y npbiCyTHaCLi My>a CBaéw cabpoyki A
XapTayniBa, nagpabssHa, 3 AckpaBbiMi pa3MOYHbIMi Bbipa3aMi pacnaBsigae npa Toe, sik sHa xauena Habblub
cabe ynagabaHyo napdgymy. [Ins ratara sHa 3BApHynacsa a CBaén 3HaéMmal, sikasi pacnaycrlokearna Kac-
MeTbIKy ipMbl « ApblihnanMy», i 3amoBina sie. Kani iHpapmaHTka L aTpbiMana xafaHyo napdymy, akasana-
Cs, LUTO SiHA KaluTaBana HaluMat Aapaxan, YblM Yakana xaHublHa. [lauyyLbl KowT, iHpapmaHTka 343iyneHa
BbIMaBina Mama Oaparatia! 3 BbikapblCTaHHEM BbibyxHora [I'] (3Bbl4ariHbIM NS de 3’syngeLla BblkapblCTaHHe
dpblikaTblyHara [r]):

Wa 2asap’y: ckbn’ka 3ma wyéc’'y’a cmoiy’? (59: 39; L.)
IHa (3Haémas) [kaxa): u’imi-go’ir’i. (59: 40; L.)

Copak meic’iv. (59: 41; L.)

Wa 2aeap’y: mama Oapardial (59: 42; L.)

®pasza «Mama gaparas!» sk BblpaxaHHe 343iyneHHs, BeparogHa, Habbina acabnisyto nanynspHacup y BycC-
HbIX gbickypcax y 1970-4 rT., nacns Bbixagy Ha 3KpaHbl TaneBisiviHara inbma «J1toasi i MaHeKkeHbl», cTBoOpa-
Hara 3HakamiTbIM caBeLKiM KoMikam Apkagsiem PankiHbiM.

AnicaHas MeToablka Aa3Banse BbisBiLb Y MayneHHi iHdhapmaHTay NayHbls 3akaHamepHacL,i, y npbiBaTHacCUj
abymoyrneHacLb BblKapbICTaHHS iMi pO3HbIX BapbISHTaY A3EsTHHEM LU3pary CTbIIiCTbIYHbIX ddakTapay, Takix sik
XapakTap ciTyaupli, TaMa pa3moBbl, Ckrag fe yasenbHikay i iHw. [15]. [JsedaHHe raTbix hakTapay xoub i HOCiLb
BeparogHacHbl xapaktap, afHak nausspa)kaeuua gactaTkoBa BAMiKan KOMbKacLo KaHT3KCTay, LUTO Aae mar-
YblMacub Kasaub npa ix 3Ha4yHae MecLa y MaysfieHHi iHdapmaHTay.

lanoyHan acabnisacuto 6onbluacui gacnegaBaHHsy retapareHHara MayrneHHsa 6enapycay 3'aynsevua 3a-
csipopKaHacLb yBari Jacneaybikay Ha siro 3mellaHblM XapakTapbl, siki BblsiyrsieLilla Ha nagctaBe KofbkacHara
aHanisy HasyHbIX y iM cnoBadopmay, kBarnidikaBaHbIx sik 6enapyckis i pyckisi (abo Takcama swya i «arynb-
HbISy | «riGpbIAHBbIA»). [pbl F3ThIM Na-3a yBarav gacnegybikay 3acTaloLLa SKacHbIS XapakTapbICTbIKi BblKapbl-
CTaHHA iHdapMaHTaMmi ThiX L iHLLLIX BapbIsHTaY i iX MarybiMas CcyBsA3b 3 A3esHHeM rnparMaTbl4HbIX acrnekTay
KamyHikaLbli. BbIBy4YaHHe retapareHHara MayrneHHsi 6enapycay y pamkax BapbisiLibisiHiCLiKan napagbirmbl npa-
OyrmneoxBae agcyTHacUb «KaHUaMTyanbHara» napayHaHHsi MaTapbisfy 3 fiTapaTypHbIMi pasHaBigHacusMi
Genapyckan i pyckam Moy i iro pasmsig y sikacui agHow «MOBbI». Taki nagbixod Aae MardbiMacLb 3BSIPHYLb
yBary Ha CyBsi3b BbIKapbICTaHHS iHapMaHTaMmi TbiX Ui iHLWbIX BapbISHTAYy MOYHbIX af3iHaK ca 3HELUHiMi
hakTapami kKaMmyHikaubli (Hanpblknag, TamMa i xapaktap pasmMoBbl, y3aeMaagHOCiHblI namix iHhapmaHTami, 3a-
Jaya kamMmyHikawubli i iHLL.).
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